PORTARIA SECEX Nº 8 DE 03 DE MAIO DE 2010

DOU 05/05/10

Dispõe sobre a certificação de origem no âmbito do Acordo de Livre Comércio entre MERCOSUL e o Estado de Israel.

O SECRETÁRIO DE COMÉRCIO EXTERIOR, DO MINISTÉRIO DO DESENVOLVIMENTO, INDÚSTRIA E COMÉRCIO EXTERIOR, de acordo com o disposto no art. 17 do Anexo I do Decreto No- 7.096, de 4 de fevereiro de 2010, e na Portaria MDIC No- 6, de 11 de janeiro de 2008, resolve:

Art. 1º Tornar público o modelo de Certificado de Origem contido no Anexo da presente Portaria, na versão em inglês, a fim de viabilizar a adoção das providências de competência dos órgãos federais envolvidos, com vistas à execução das regras de origem estabelecidas no Capítulo IV do Acordo de Livre Comércio entre o Mercosul e o Estado de Israel, promulgado pelo Decreto Nº. 7.159, de 27 de abril de 2010.

Art. 2º O supracitado Certificado de Origem deverá ser preenchido em inglês, em conformidade com as notas constantes no verso do modelo de formulário contido no Anexo da presente Portaria.  
Art. 3º O Certificado de Origem é o documento destinado a declarar que as mercadorias cumprem com as disposições sobre origem estabelecidas no Acordo de Livre Comércio entre o Mercosul e o Estado de Israel, a fim de que possam se beneficiar do tratamento preferencial estabelecido no referido Acordo.

Art. 4º Verificações posteriores dos Certificados de Origem serão conduzidas aleatoriamente ou sempre que a Secretaria de Comércio Exterior e/ou as autoridades aduaneiras do Brasil tenham dúvidas razoáveis sobre a autenticidade de tais documentos, o status de originário dos produtos em questão ou o cumprimento dos outros requisitos do Capítulo IV do Acordo de Livre Comércio entre o Mercosul e o Estado de Israel.

Art. 5º As entidades autorizadas pela Secretaria de Comércio Exterior para emitir Certificados de Origem, nos termos da Circular SECEX Nº. 29, de 29 de maio de 2009, ou as suas sucessoras, quando for o caso, poderão emitir Certificados de Origem para o Acordo de Comércio Preferencial entre o Mercosul e o Estado de Israel, desde que tomem todas as medidas necessárias para verificar o caráter originário dos produtos e o cumprimento dos requisitos estabelecidos no Capítulo IV do citado Acordo.  
Art. 6º Esta Portaria entra em vigor na data da sua publicação.

WELBER BARRAL

ANEXO

MODELO DE CERTIFICADO DE ORIGEM

CERTIFICATE OF ORIGIN - ISRAEL- MERCOSUR FTA

1.
Exporter (name, address, country) 2. Certificate no.

3.
Importer (name, full address, country) 4. Country of Origin

5.
Port of shipment and Transport Details (Optional) 6. Country of destination

7.
Observations 
8. Commercial invoices

9.
Description of goods

Tariff item number Origin criteria Description of the goods Gross, weight or other measure

ORIGIN CERTIFICATION

10.
Declaration by: 11.Certification by the Issuing Authority:

The Producer

The Exporter (if not the producer)

Name of the issuing authority

The undersigned hereby declares that he has read the instructions for

filling out this Certificate, and that the goods comply with the origin

requirements specified in the Agreement.

We hereby certify the authenticity of this certificate and that it was

issued in accordance with the provisions of the Agreement.

Date Date

Stamp and signature Stamp and signature

Instructions how to fill out a Certificate of Origin ISRAEL-MERCOSUR

1.
General

The Certificate must be clearly printed on an A4 white paper (210 x 297 mm), weighing not less than 80 g/m2.

Each Signatory Party may decide on the means of obtaining a Certificate of Origin, including publication on the Internet. The structure of the Certificate of Origin shall be identical to the one that appears in this Annex, and must comply with the requirements stated in the previous paragraph. Any alteration or omission shall render the Certificate void.

The Certificate of Origin may be downloaded from the Internet for use of the exporters under this Agreement.

The Certificate of Origin must be completed, in accordance with these instructions together with the relevant provisions set forth in the Agreement.

2.
Box No.1 - “ Exporter”

This box shall bear the details of the exporter, its name and its address in the exporting country.

3.
Box No. 2 - “Certificate Number”

This box is for the use of the issuing authority, which shall fill in the Certificate number.

4.
Box No. 3 - “Importer”

This box shall bear the details of the importer of the goods in the country of final destination.  If, for commercial reasons it is not possible to designate the importer, the exporter shall complete the box with “Unknown”.

5.
Box No. 4 - “Country of Origin”

This box shall bear the name of the country where the goods in question have obtained their originating status.

6.
Box No. 5 - “Port of shipment and Transport Details” (Optional)

This box shall indicate the last port of shipment from MERCOSUR or from Israel.

7.
Box No. 6 - “Country of Destination”

This box shall bear the name of the country which is the final destination of the goods.

8.
Box No. 7 - “Observations”

This box shall bear observations made by the country of exportation, for example, the mention “DUPLICATE”, “ISSUED RETROSPECTIVELY” or the mention that the goods underwent a processing in a third country, as specified in Article 12 of Chapter IV.

9.
Box No. 8 - “Commercial Invoices”

This box shall bear the number of the invoices that are covered by the Certificate. If, for commercial reasons it is not possible to designate the number of the invoice, the exporter shall complete the box with “Unknown”.

10.
Box No. 9 - “Description of the goods”

This box shall bear a detailed description of all the goods covered by the Certificate.  In the field reserved for the HS Code (6 digits)* - the HS Code shall be filled in at the 6 digit level.

In the field reserved for Origin Criteria - the manner in which the goods obtained their originating status according to the Agreement shall be detailed as follows:

· “A” for goods that were wholly obtained in the territory of the Signatory Parties, as specified in Article 4 of Chapter IV

· “B” for goods that were not wholly obtained, but their non-originating materials were sufficiently processed and those materials underwent a change of heading (4 digits).

· “C” for goods that were not wholly obtained, but their non-originating materials were sufficiently processed and the value of those non-originating materials do not exceed the rates specified in

Article 5 of Chapter IV

In the field reserved for gross weight or other quantity - the gross weight or any other units of quantity of the goods shall be detailed.

· Lack of correspondence between the HS Code detailed on the Certificate and the actual classification by the competent authority of the importing country, shall not in itself constitute a reason for voiding the Certificate.

11.
Box No. 10 - “Declaration by the Exporter”

The exporter shall indicate in the proper field whether or not he is the produc e r.  If the exporter is also the producer of the goods covered by the Certificate, he shall mark the box “Producer”. If not, he shall mark the box “Exporter”.

12.
Box No. 11 - “Certification”

This box shall bear the details of the certifying authority, and shall be signed and stamped by that authority.

